
Договір про закупівлю 

м. Конотоп (( » __ 2023 року

4 державний пожежно-рятувальний загін Головного управління Державної служби 
України з надзвичайних ситуацій у Сумській області ( скорочено -4 ДПРЗ), у подальшому -
Замовник, в особі начальника 4 державного пожежно-рятувального загону Головного 

управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Сумській області 
Олександра Каретника, який діє на підставі Положення про 4 ДПРЗ, з однієї сторони, та 
Товариство з обмеженою відповідальністю «ДОЛЯ І КО.ЛТД», в особі директора Татарінцева 
Андрія Леонідовича, який діє на підставі Статуту у подальшому - Постачальник, з іншої 
сторони, разом -Сторони, а кожний окремо -Сторона, уклали цей Договір про наступне: 

1. Предмет договору

1.1. Постачальник зобов' язу ється поставити, а Замовник прийняти та оплатити товар 
довгострокового користування Портативні DMR радіостанції MOTOROLA МОТОТRВО R7, 

UНF, FКР PREМIUM з активованою ліцензією AES256: код за ДК 021:2015 - 32237000-3: 
Портативні радіостанції (в подальшому-Продукція, Товар), на умовах, що викладені у цьому 
договорі. Найменування, марка, кількість та технічні вимоги до Продукції вказуються в 
специфікаціях, які є невід'ємною частиною договору. 
1.2. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під 
забороною, відчуженням, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення 
виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, а також не є 
предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні 
законодавством. 
1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені зокрема з урахуванням фактичного 
обсягу видатків Замовника. 

2. Якість товарів

2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику новий Товар, якість якого відповідає 
умовам, встановленим чинним законодавством України для цієї категорії Товару. Технічні 
та якісні характеристики Товару повинні відповідати чинним нормативним актам 
(державним стандартам / технічним умовам / нормам). 
2.2. Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що постачається, належним чином 
оформленими документами, які надаються разом із Товаром ( сертифікати відповідності 
(якості) та/або декларації про відповідність та/або висновки санітарно-епідеміологічної 
експертизи та/або гарантійний талон визначені чинним законодавством України для такого 
Товару тощо). 
2.3. Постачальник зобов'язаний передати Покупцеві Товари у тарі та (або) в упаковці, що 
відповідає якості і комплектності вимогам, встановленим стандартам, технічним умовам, 
кресленням, рецептурам, зразкам (еталонам) виробника та (або) державним стандартам, якщо 
такі передбачені. 
Обов'язок Постачальника здійснити передачу Товарів у тарі та (або) в упаковці не 
поширюється на товари, які за своїм характером не потребують застосування тари та (або) 
упакування. 

2.4. Прийняття Замовником неякісного Товару не звільняє Постачальника від зобов'язань 
поставити якісний Товар, термін поставки при цьому визначається датою поставки якісного 
Товару. 

2.5. Замовник має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю 
умовам Договору. Товар неналежної якост1 шдлягає обов'язковому поверненню 
Постачальнику. 

2.6. У разі поставки Товару неналежної якості або виявлення недоліків (дефектів, 
невідповідності), у тому числі товарного вигляду, поставленого Товару упродовж дії 
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гарантійного строку Постачальник зобов'язується за власний рахунок усунути недоліки 
(дефекти) або замінити Товар неналежної якості. Замовник зобов'язаний повідомити 
Постачальника щодо поставленого неналежної якості Товару або виявлення недоліків 
(дефектів, невідповідності), у тому числі товарного вигляду, в найкоротші строки, а 
Постачальник зобов'язується наступного дня, з дати отримання від Замовника такого 
повідомлення направити свого представника для з'ясування обставин виникнення недоліків 
(дефектів) Товару, при цьому Сторони складають та підписують Дефектний Акт, в якому 
встановлюють причини та терміни усунення недоліків (дефектів) або заміни Товару. Якщо 
Постачальник не з' явиться у зазначений строк, Замовник складає такий Дефектний Акт 
одноособово. 

2.7. Усі витрати, пов'язані з усуненням недоліків (дефектів) або заміною неякісного Товару, 
несе Постачальник. У разі заміни Товару гарантійний строк обчислюється заново від дня його 
замши. 

З. Сума договору 

3 .1. Ціна Договору становить 96 696,00 грн. (дев' яносто шість тисяч шістсот дев' яносто шість 
гривень нуль копійок) з ПДВ. 
3 .2. Розрахунок здійснюється Замовником з банківського рахунку в національній валюті -
гривнях на розрахунковий рахунок Постачальника за фактично поставлений товар на підставі 
видаткової накладної з можливістю відтермінування платежу до 1 О (десяти) банківських днів 
з дати одержання товару Замовником, за умови наявності відповідних бюджетних асигнувань 
та в їх межах. 
3 .3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін. 
3.4. Датою оплати вважається дата перерахування грошових коштів Замовника на 
розрахунковий рахунок Постачальника. 
3.5. Ціна Товару визначається з урахуванням податків та зборів, що сплачуються або мають 
бути сплачені, витрат на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, сплату 
митних тарифів та усіх інших витрат. 

4. Порядок поставки товарів

4.1. Строк поставки товарів: до 31.12.2023 року. 

4.2.Місце поставки товарів: 41615, Україна, Сумська область, м. Конотоп, вул. Успенсько­
Троїцька, буд. 92. 

4.3. Товар повинен мати маркування, ярлики з інформацією згідно з вимогами нормативної 
документації на такий Товар та супроводжуватись відповідними документами виробника 
(паспорти, інструкції, гарантійні талони тощо). 

4.4. Товар поставляється в упаковці, яка унеможливлює його псування або пошкодження під 
час його транспортування. 
4.5. Доставка (транспортні витрати в повному обсязі) та розвантаження поставленого Товару 
здійснюється за рахунок Постачальника. 
4.6. Датою поставки Товару вважається дата підписання Сторонами видаткової накладної. 
4.7. Право власності, ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Товару 
переходить до Замовника з моменту поставки. 

5. Права та обов'язки сторін
5.1. Замовник зобов'язаний: 

своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари (надані послуги 
або виконані роботи); 

приймати поставлені товари (надані послуги або виконані роботи) згідно з 
видатковими накладними. 

5.2. Замовник має право: 
достроково розірвати цей Договір у раз1 невиконання зобов'язань 

Постачальником, повідомивши про це його у строк 5 днів: 
контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 



зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно 
від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору; 

повернути розрахункові документи Постачальнику без здійснення оплати в разі 
неналежного їх оформлення (відсутність печатки, підписів тощо); 

відмовитися від Товару, певних одиниць Товару, у разі невідповідності Товару 
умовам цього Договору; 

вимагати усунення недоліків, допущених при поставці Товару, в тому числі 
усунення таких недоліків шляхом заміни Товару, що не відповідає нормативним документам, 
іншим вимогам Замовника згідно з Договором. 

5.3. Постачальник зобов'язаний: 
забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає )'?'Ловам, установленим 

розділом 2 цього Договору. 
5.4. Постачальник має право: 

своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари (надані 
послуги або виконані роботи); 

на дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника; 
ініціювати внесення змін до Договору відповідно до його )'?'ЛОВ та вимог 

законодавства. 
6. Відповідальність сторін

6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони 
несуть відповідальність, передбачену законодавством та цим Договором. 
6.2. У випадку порушення Постачальником )'?'ЛОВ щодо якості та/або комплектності Товару, 
Постачальник сплачує на користь Замовника штраф у розмірі 20% вартості неякісного 
(некомплектного) Товару. 
6.3. У разі порушення Постачальником строків виконання зобов'язань за Договором, останній 
сплачує на користь Замовника пеню у розмірі О, 1 % від вартості несвоєчасно поставленого 
товару, з яких допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за 
прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % зазначеної 
вартості. 
6.4. У разі порушення строків оплати, Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі О, 1 % 
від С)'?'АИ простроченого грошового зобов'язання за цим Договором, за кожний день 
прострочення, але не більше розміру подвійної облікової ставки Національного банку 
України, що діяла у період, за який нараховується пеня. 
6.5. Замовник не несе відповідальності за затримку оплати у випадку затримки бюджетного 
фінансування видатків за цим Договором. 
6.6. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням )'?'ЛОВ Договору, 
не звільняє її від обов'язку виконати Договір, якщо інше прямо не передбачено чинним 
законодавством України. 

7.Обставини непереборної сили (форс-мажор)

7 .1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання або 
неналежне виконання своїх договірних зобов'язань за цим Договором у разі виникнення форс­
мажорних обставин (обставин непереборної сили), зазначених у частині 2 статті 141 Закону 
України «Про торгово-промислові палати в Україні», яких не існувало на час укладення 
Договору, які виникли після підписання Сторонами цього Договору поза волею Сторін та які 
Сторони не могли передбачити або запобігти їм, у тому числі, але не виключно: епідемій, 
пожеж, повеней, просідання і зсуву грунту, оповзнів, землетрусу, інших стихійних лих чи 
природних явищ, терористичних актів, вибухів, війн, воєнних дій, страйків, блокад, повстань, 
масових заворушень, пошкоджень мереж сторонніми юридичними чи фізичними особами, 
заборон та обмежень, які випливають із док)'?'Аентів нормативного і ненормативного характеру 



органів державної влади та управління в галузі енергетики, аварій або інших непередбачених 
обставин, які перебувають поза контролем кожної зі Сторін, які на час дії зазначених обставин 
об'єктивно унеможливлюють виконання передбачених умовами Договору зобов'язань і 

обов'язків згідно із законодавчими та іншими нормативно-правовими актами та які 
безпосередньо впливають на виконання умов цього Договору. Термін виконання Сторонами 
зобов'язань за цим Договором має бути продовжений на відповідний проміжок часу, протягом 
якого тривають форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили). Якщо ці обставини 
триватимуть більше ніж 2 (два) місяці, кожна зі Сторін має право відмовитися від подальшого 
виконання обов'язків за цим Договором відносно ненаданих послуг. 
7.2. Сторона, яка не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії форс­
мажорних обставин (обставин непереборної сили), повинна у дводенний термін із моменту їх 
виникнення та/або закінчення повідомити про це іншу Сторону в письмовій (електронній) 
формі. Підтвердженням виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) 
та терміну їх дії є відповідні документи, що видаються компетентними та/або уповноваженими 
органами (установами) держави, на території якої мали місце форс-мажорні обставини 
(обставини непереборної сили) (зокрема, на території України довідка (сертифікат) Торгово­
промислової палати України або уповноваженої нею регіональної торгово-промислової 
палати та/або рішення Президента України про запровадження надзвичайної екологічної 
ситуації в окремих місцевостях України), затверджені Верховною Радою України, інші 
документи, ухвалені Верховною Радою України, рішення Кабінету Міністрів України про 
визнання окремих місцевостей України потерпілими від епідемії, повені, посухи, пожежі та 
інших видів стихійного лиха. Строк надання відповідних документів - 14 (чотирнадцять) 
календарних днів із моменту виникнення та/або закінчення обставин непереборної сили. 
7.3. Неповідомлення та/або невчасне повідомлення про форс-мажорні обставини 
(обставини непереборної сили) в порядку та в строки, передбачені цим розділом Договору, 
веде до скасування прав відповідної Сторони посилатися на ці обставини в майбутньому. 
Винна в цьому Сторона зобов' язана відшкодувати іншій Стороні збитки, завдані 

. . 
неповщомленням чи несвоєчасним повщомленням. 
7.4. У разі наявності довгострокових форс-мажорних обставин ( обставин непереборної 
сили) (тривалістю понад 2 (два) місяці) Сторони проводять взаємні переговори та консультації 
і вирішують питання доцільності продовження цього Договору, про що укладається додаткова 
угода. При цьому кожна зі Сторін у встановленому чинним законодавством України порядку 
має право розірвати Договір, про що укладається додаткова угода. 
7.5. Не є форс-мажорною обставиною військова агресія російської федерації проти України, 
що стало підставою введення воєнного стану із 05 години 24 лютого 2022 року, відповідно до 
Указу Президента України від 24.02.2022 року № 64/2022 «Про введення воєнного стану». 

8. Порядок вирішення спорів

8.1. Сторони домовились про те. що всі спори, які виникають між ними при 
виконанні, зміні та розірванні цього договору будуть вирішуватись шляхом переговорів. У

випадку недосягнення згоди сторонами, спір підлягає розгляду в Господарському суді за 
місцезнаходженням відповідача. 

9. Термін дії договору

9 .1. Договір набирає чинності з дня його підписання та діє до 31.12.2023 року. 
9.2. Зміна назви або інших реквізитів будь-якої зі Сторін не є підставою для 

припинення дії цього Договору. 
9.3. У разі невиконання Постачальником своїх зобов'язань за цим Договором, або за 

наявності очевидних підстав вважати, що він не виконає свого обов'язку у встановлений строк 

(термін) або виконає його не в повному обсязі, Замовник має право зупинити виконання 

зобов'язань за даним Договором, відмовитися від його виконання частково або в повному 



обсязі . Одностороння відмова від зобов'язання не звільняє винну сторону від відповідальності 

за порушення зобов'язання. 

9.4. У разі односторонньої відмови від Договору у повному обсязі або частково, цей 
Договір є відповідно розірваним або зміненим в односторонньому порядку, про що Замовник 

направляє Постачальнику письмове повідомлення. 

1 О. Порядок внесення змін до договору 

10.1. Усі документи, пов'язані з даним Договором, а також зміни та доповнення до 

нього повинні бути оформлені письмово, підписані повноважними представниками сторін та 
. . . 

зав1рею печатками сторш. 

10.2. Істотні умови цього договору не можуть змінюватися після його підписання до 

виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених ст. 41 Закону 

України «Про публічні закупівлі». 

11. Інші умови

11.1. Сторони зобов'язуються дотримуватись конфіденційності у своїх відносинах при 

виконанні Договору. Дотримання конфіденційності полягає у нерозголошенні (навмисному чи 

ненавмисному) Сторонами у будь-якій формі, будь-якій фізичній або юридичній особі 

інформації, що була надана або стала відома одній Стороні від іншої Сторони в ході виконання 

Договору. 

11.2. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, 

що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв'язку з укладанням цього Договору 

включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір уповноважені 

представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою 

підтвердження повноважень суб'єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, 

забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері 

бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених 

законодавством відносин. Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, 

що вони повідомлені про свої права відповідно до от. 8 Закону України «Про захист 

персональних даних». 

11.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов'язки за цим 

Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони. 

11.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому 

договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону 

про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов' язаних із цим несприятливих 

насшдюв. 

11.5. Даний Договір укладено українською мовою в двох оригінальних примірниках, 

які мають однакову юридичну силу (по одному примірнику для кожної сторони). 

11.6. Після набрання чинності цим Договором усі попередні переговори за ним, 

листування, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін із 

питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть 

братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору. 

12. Додатки до договору



12.1. Невід'ємними частинами цього Договору є: 

Специфікація - Додаток № 1. 

13. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
Замовник: Постачальник: 

4 державний пожежно-рятувальний загін 
Головного управління Державної служби України 

з надзвичайних ситуацій 
у Сумській області 

41615, Сумська обл., м. Конотоп, вул. Успенсько­
Троїцька, 92 
р/р UA29820172034311000200008323 8 
р/р UA458201720343101002200083238 
р/р UA568201720343141002600083238 
в Державній казначейській службі України, 
м.Київ 
МФО 820172 
код ЄДРПОУ 38121592 

Начальник 4 ДПРЗ 

_______ Олександр КАРЕТНИК 

ТОВ «ДОЛЯ І КО.ЛТД» 
Банківські реквізити: 
ІВАN UA 773348510000026001962485143 
у банку АТ «ПУМБ» м. Київ 
ІПН 010433426584 
Код ЄДРПОУ 01043342 
Тел. (044) 455-77-77 
Платник податку на прибуток на загальних 
шдставах 



Додаток№ 1 
до Договору № ___ _
від «_» _ 2023 р. 

СПЕЦИФІКАЦІЯ 

Ціна за 
Загальна 

Найменування товару Од. Кількість одиницю без 
вартість без 

№ вим. товару пдв 

п/п (грн.) 
ПДВ (грн.) 

1 Портативна цифрова радіостанція 
MOTOROLA МОТОТRВО R7, ill-IF, FКР

PREМIUM з активованою ліцензією AES256 в 
комплекті: 
- прийомо-передавач з активованими
відповідними функціями - 1 шт.;
- антена жорстка - 1 шт.;
- антена гнучка- 1 шт.;
- акумуляторні батарея Li-Ion з підтримкою
функції IМPRES, ємністю не менше 2800
мА/год достатньою для безперервної роботи
радіостанції в цифровому штатному режимі,

� 5/5/90, при високій потужності передавача 25 (І) 

годин - 1 шт.; а 2 40 290,00 80 580,00 
:!: - додаткова акумуляторна батарея Li-Ion з о 

підтримкою функції IМPRES, ємністю не
:.: 

менше 31 ОО мА/год достатньою для
безперервної роботи радіостанції в
цифровому штатному режимі, 5/5/90, при
високій потужності передавача 28 годин - 1
шт.;
- кліпса для носіння радіостанції на ремені -
1 шт.;
- ремінець з карабіном - 1 шт.;
- заглушка (кришка) гнізда для підключення
гарнітури - 1 шт.
- штатний однопозиційний зарядний
пристрій від мережі 220 В - 1 шт.

Всього 
96 696,00 

Ут.ч.ПДВ 
16 116,00 

Сума: 96 696,00 грн. з ПДВ (дев'яносто шість тисяч шістсот дев'янос30 шість гривень нуль 
копійок). 

Начальник 4 ДПРЗ 

_______ Олександр КАРЕТНИК 
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Начальнику 4 державного пожежно-

рятувального загону Головного управління 

Державної служби України з надзвичайних 

ситуацій у Сумській області 

Олександру КАРЕТНИКУ 

Службова записка 

Від: заступника начальника 4 державного пожежно-рятувального загону Головного 

управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Сумській області Яременка 

Ігоря Валентиновича. 

Стосовно: Цифрова портативна радіостанція MOTOROLA R7 UHF FKP (або 

еквівалент). 

1. Замовник:

1.1. Найменування: 4 ДПРЗ ГУ ДСНС України у Сумській області

1.2. Код за ЄДРПОУ: 38121592

1.3. Місцезнаходження: 41615, Сумська обл., м.Конотоп, вул. Успенсько-Троїцька, 92

2. Розмір бюджетного призначення за кошторисом або очікувана вартість предмета

закупівлі, грн.: 96696 грн. 00 коп. з ПДВ 

3. Інформація про предмет закупівлі:

3.1. Код програмної класифікації видатків та кредитування державного бюджету (КПКВ)

із зазначенням фонду фінансування: 1006280 

3.2. Код економічної класифікації видатків бюджету (КЕКВ): 3110 

3.3. Крок зниження ставки, грн. (від 0,5 до 3 %): 0,5 %. 

3.4. Узагальнена назва предмета закупівлі: Цифрова портативна радіостанція. 

3.5. Конкретна назва предмета закупівлі: Цифрова портативна радіостанція MOTOROLA 

R7 UHF FKP (або еквівалент). 

3.6. Код та назва предмета закупівлі згідно з ДК 021:2015: 32237000-3: Портативні 

радіостанції. 

3.7. Кількість (обсяг): Портативна радіостанція — 2 шт. 

3.8. Місце поставки товару, надання послуг, виконання робіт: 41615, Сумська обл., 

м. Конотоп, вул. Успенсько-Троїцька, 92. 

3.9. Строк поставки товару, надання послуг, виконання робіт: 31.12.2023 року. 

4. Вимоги до кваліфікації учасників та спосіб їх підтвердження: ліцензія на проведення

відповідних робіт та ін. 

4.1. Учасник повинен надати в електронному, сканованому (в форматі pdf) вигляді 

в складі своєї пропозиції наступні документи: вказано в додатку Технічні вимоги. 

4.2. Копії документів у друкованому вигляді, завірені належним чином, які учасник 

повинен надати у разі визначення цінової пропозиції найменшою, до укладання договору про 

закупівлю: вказано в додатку Технічні вимоги. 

5. Вимоги до продукції: вказано в додатку Технічні вимоги.

6. Процедура закупівлі, що пропонується: Без використання ЕСЗ. Закупівля  
UA-2023-11-13-006821-a не відбулась через відсутність учасників.

7. Відповідальний за проведення закупівлі: заступник начальника 4 ДПРЗ ГУ ДСНС

України у Сумській області Яременко Ігор Валентинович, тел. 0964085101 e-mail - 

dprz04@sm.dsns.gov.ua 

До службової записки додаю: 

- проект Договору;

- цінові пропозиції;

- технічні вимоги до предмету закупівлі.

 Ігор ЯРЕМЕНКО 

Заступник начальника 4 державного пожежно- 
рятувального загону Головного управління 

Державної служби України з надзвичайних 

ситуацій у Сумській області     

«_28__» ______11_______ 2023 року 

mailto:dprz04@sm.dsns.gov.ua
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